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shrIchyutapurIshAShTottarashatanAmAvaliH

શ્રીચ્યુતપુર͒શાષ્ટાેત્તરશતનામાવ͈લઃ

ૐ શ્રીગણેશાય નમઃ ।
ૐ નમઃ ͊શવાય ।
ૐ શ્રીમચ્ચ્યુતપુરેશાનાય નમઃ ।
ૐ ચʳદ્રાધર્કૃતશખેરાય નમઃ ।
ૐ કૃ͉ત્તવાસસે નમઃ ।
ૐ કૃ͉ત્તભષૂાય નમઃ ।
ૐ ગજમˍતકનતર્કાય નમઃ ।
ૐ હરાય નમઃ ।
ૐ નીલાʿબુદˈયામાય નમઃ ।
ૐ ગણનાથૈર͊ભષુ્ટતાય નમઃ ।
ૐ ગુરવે નમઃ ।
ૐજ્ઞાનસભાધીશાય નમઃ ।
ૐ યાેગપટ્ટિવરા͉જતાય નમ
ૐ િવરાડીશાય નમઃ ।
ૐ ͈લઙ્ગવપષુે નમઃ ।
ૐ કાલારયે નમઃ ।
ૐ નીલકʳધરાય નમઃ ।
ૐઅટ્ટહાસમખુાʿભાે̒ ય નમઃ ।
ૐ િવˋ̖બ્રહ્મેr દ્રસન્નુતાય નમઃ ।
ૐ કપાલશલૂચમાર્͊સનાગઢક્કાલસદ્ભુ̒ ય નમઃ ।
ૐ કિરચમાર્̌ ͈͆તરતકરદ્વયસમ͍ʳવતાય નમઃ ।
ૐ ͈તયર્ક્પ્રકુ͐ʦચતસવ્યપાદપદ્મમનાેહરાય નમઃ । ૨૦
ૐ હ͏ˍતમˍતકʳ͆ત્તાેદ્યદ્દ͉ક્ષણાઙ્͈ઘ્રસરાે̗હાય નમઃ ।
ૐઆપાદલ͐ʿબમા͌ણક્યઘʫટામાલાિવરા͉જતાય નમઃ ।
ૐબાલાઙુ્કરા͐ʿબકાલાેક લાેલલાેચનપઙ્ક̒ય નમઃ ।

1



શ્રીચ્યુતપુર͒શાષ્ટાેત્તરશતનામાવ͈લઃ

ૐ અʿબાકિટયગાઙ્ગેયસૂ͉ ચતાય નમઃ ।
ૐ ક̗ણાિનધયે નમઃ ।
ૐ પʦચબ્રહ્મસરˍતીરિવહારર͊સકાય નમઃ ।
ૐઅનઘાય નમઃ ।
ૐ રક્તપાિયગણેશડે્યાય નમઃ ।
ૐ ન͊ʳદચʫડમખુˍતુતાય નમઃ ।
ૐ ગ̒સરુભયત્રˍતરક્ષકાય નમઃ ।
ૐ ગજદારણાય નમઃ ।
ૐઅભક્તવʦચકાય નમઃ ।
ૐભક્તˌવેષ્ટદાિયને નમઃ ।
ૐ ͊શવેક્ષણાય નમઃ ।
ૐ મૂકવાચાલકૃતે નમઃ ।
ૐ પઙ્ગપુદદાિયને નમઃ ।
ૐ મનાેહરાય નમઃ ।
ૐઆશાʿબરાય નમઃ ।
ૐ ͊ભ̛વષેધાિરણે નમઃ ।
ૐ નાર͒સમુાેહનાય નમઃ । ૪૦
ૐ માેિહનીવષેʱ͎͆ગ્વˋ̖સહગાય નમઃ ।
ૐ િવˋ̖માેહકાય નમઃ ।
ૐવ્યાઘ્રા͉જનાʿબરાય નમઃ ।
ૐશાˍʬ͆જનકાય નમઃ ।
ૐશાˍʬ͆દે͊શકાય નમઃ ।
ૐ દેવદા̗વનાʳતઃસ્થિવપ્રમાેહન̘પʱ͆તે નમઃ ।
ૐ ઈશાનપેક્ષફલદકમર્વાદિનબહર્ણાય નમઃ ।
ૐ̛દ્રકમર્ઠિવપ્રાૈઘમ͈તભેદનતʭપરાય નમઃ ।
ૐ દા̗કાવનિવપ્રસ્ત્રીમાેહનાયત્તમાધવાય નમઃ ।
ૐ દા̗કાવનવાસચે્છવે નમઃ ।
ૐ નગ્ʶ̓ાય નમઃ ।
ૐ નગ્ʶ̓વ્રત͏સ્થરાય નમઃ ।
ૐ િવˋ̖પ્રાણેશ્વરાય નમઃ ।
ૐ િવˋ̖કલત્રાય નમઃ ।
ૐ િવˋ̖માેિહતાય નમઃ ।
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ૐ મહનીયાય નમઃ ।
ૐ દા̗વનમુિનશ્રેષ્ઠકૃતાહર્ણાય નમઃ ।
ૐઅનસયૂા̗ʳધતીડ્યાય નમઃ ।
ૐ વ͊સષ્ઠાિત્રકૃતાહર્ણાય નમઃ ।
ૐ િવપ્રસઙ્ઘપે્ર͈ષતાˈમય͈ષ્ટલાેષ્ટસમુિ ͚દ͛તાય નમઃ । ૬૦
ૐ ͈દ્વજપ્રેિરતવહ્ʳયેણડમવર્િહધરાય નમઃ ।
ૐઅચલાય નમઃ ।
ૐ િવપ્રા͊ભચારકમાͭʭથવ્યાઘ્રચમાર્ʿબરાય નમઃ ।
ૐઅમલાય નમઃ ।
ૐઅ͊ભચારાેʭથમત્તેભપાશ્વર્દારણિનગર્માય નમઃ ।
ૐ પુંશ્ચલીદાષેિનમુર્ક્તિવપ્રાઙ્ગનાય નમઃ ।
ૐ ઉદારિધયે નમઃ ।
ૐ િવનીતિવપ્રસગુણિનગુર્ણબ્રહ્મબાેધકાય નમઃ ।
ૐ વીરાય નમઃ ।
ૐઅષ્ટવીયર્પ્ર͈થતાય નમઃ ।
ૐ વીરસ્થાનપ્રથાકરાય નમઃ ।
ૐ હૃત્તાપહૃત્તીથર્ગતાય નમઃ ।
ૐ પવર્તેશાય નમઃ ।
ૐઅિદ્રસિન્નભાય નમઃ ।
ૐજ્ઞાનાʿ͆તરˍતીરગતાય નમઃ ।
ૐ તાલવનેશ્વરાય નમઃ ।
ૐશઙ્ખચક્રા͊ભધહિરપુરાેગાય નમઃ ।
ૐસ્કʳદસિેવતાય નમઃ ।
ૐ િવશ્વકમર્કૃતાનઘર્વ્યાખ્યાપીઠગદે͊શકાય નમઃ ।
ૐ વાણીવરપ્રદાય નમઃ । ૮૦
ૐ વા͏ગ્મને નમઃ ।
ૐ વાણીપદ્મભવા͉ચ͚͛તાય નમઃ ।
ૐ̓વતારાયાેગદાિયને નમઃ ।
ૐ દેવવૈદ્યકૃતાહર્ણાય નમઃ ।
ૐ વાતાપી˄વલહત્યાઘદૂનાગˍત્યપ્રમાેદનાય નમઃ ।
ૐઅશ્વʭથબદર͒દેવદા̗વિહ્નવનાલયાય નમઃ ।
ૐ કાવેર͒દક્ષતીરસ્થાય નમઃ ।
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ૐ કʫવકાત્યાયના͉ચ͚͛તાય નમઃ ।
ૐ મૂકમાેચનતીથͭશાય નમઃ ।
ૐજ્ઞાનાʿ͆તસરાેઽગ્રગાય નમઃ ।
ૐસાેમાપરાધસહનાય નમઃ ।
ૐસાેમેશાય નમઃ ।
ૐસુr દરેશ્વરાય નમઃ ।
ૐ ˌવાʳતરનાયક્યાઃપતયે નમઃ ।
ૐશનૈશ્ચરમદાપહાય નમઃ ।
ૐ ʤવાલાશ્રેણીશ્વરાય નમઃ ।
ૐજ્ઞાનસભેશાય નમઃ ।
ૐ વીરતાʫડવાય નમઃ ।
ૐ દત્તચાેલેશ્વરાય નમઃ ।
ૐ વીરચાેલેશાય નમઃ । ૧૦૦
ૐ િવક્રમેશ્વરાય નમઃ ।
ૐ કઙ્કાલેશાય નમઃ ।
ૐ મઙ્ગલેશાય નમઃ ।
ૐ કાૈતુકેશાય નમઃ ।
ૐઅ͉ગ્ʶ̓નાયકાય નમઃ ।
ૐ પલાશપુ̀ પારʫયાિદવા͊સને નમઃ ।
ૐ હેમ͉ગર͒શ્વરાય નમઃ ।
ૐ માઘપʦચાʽદદલગયʳત્રગાેમેશિવગ્રહાય નમઃ । ૧૦૮
શ્રીબાલાઙુ્કરા͐ʿબકાસમેતકૃ͉ત્તવાસશે્વરાય નમઃ ।

chyuta-puri is the exact Sanskrit

translation of ᳚vazhu-voor᳚. It
is the famous shrine of Shiva

as Gaja-samhaara-murti. It

is called ᳚chyuta᳚ because it

escaped/slipped the Pralaya and

continued to exist.
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